
BERETTA TX4 TRIGGER GROUP ASSEMBLY - BERETTA USA BERETTA
TX4 TRIGGER GROUP ASSEMBLY

BERETTA TX4 TRIGGER GROUP ASSEMBLY

Attributes

Name: BERETTA USA BERETTA TX4 TRIGGER GROUP ASSEMBLY
Manufacturer: BERETTA USA
Product no.: 913500788
Mfr. No.: C8A330
Model: TX4
Weapon type: Beretta
Delivery weight: 0.132kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 178mm

Item details

US export classification: 0A501.c



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die BERETTA TX4 Abzugsgruppe
English: Safety Instruction Guide for BERETTA TX4 Trigger Group Assembly
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Grupo de Disparo BERETTA TX4
Français: Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Gâches du BERETTA TX4
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Gruppo Grilletto Completo BERETTA TX4
Norsk: Bruksanvisning for BERETTA TX4 TRIGGER GROUP ASSEMBLY
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Grupy Spustowej Beretta TX4
Suomi: BERETTA TX4 TRIGGER GROUP ASSEMBLY Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för BERETTA TX4 TRIGGER GROUP ASSEMBLY
Český: Pokyny pro bezpečné používání skupiny spouště BERETTA TX4



Sicherheitshinweise für die BERETTA TX4
Abzugsgruppe
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der BERETTA TX4 Abzugsgruppe! Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lese die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Abzugsgruppe nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Informiere dich über die aktuellen Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende die Abzugsgruppe immer in einer sicheren Umgebung, fern von Zündquellen.
Trage beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Achte darauf, dass die Abzugsgruppe korrekt montiert ist, bevor du sie in Betrieb nimmst.
Halte dich an die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Pflege des Produkts.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage der Abzugsgruppe:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Montage beginnst.1.
Entferne die alte Abzugsgruppe, indem du die entsprechenden Schrauben löst.2.
Setze die neue Abzugsgruppe vorsichtig in das Gewehr ein und ziehe die Schrauben fest.3.
Überprüfe die Funktionalität der Abzugsgruppe, indem du eine Funktionsprüfung durchführst.4.

Nutzung des Produkts:

Achte darauf, dass das Gewehr immer in eine sichere Richtung zeigt.1.
Betätige den Abzug nur, wenn du bereit bist, zu schießen.2.
Halte das Gewehr immer mit beiden Händen fest, um eine sichere Kontrolle zu gewährleisten.3.
Bei Fehlfunktionen wende dich an einen Fachmann zur Überprüfung.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Abzugsgruppe gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zum Produkt bereithältst, wenn du



Unterstützung benötigst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halte dich an diese Anweisungen, um ein sicheres
Erlebnis mit der BERETTA TX4 Abzugsgruppe zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for BERETTA TX4 Trigger
Group Assembly
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA TX4 Trigger Group Assembly. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure your safety and the proper functioning of the product. Please read
this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the assembly with care to prevent accidents.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear when handling or installing the trigger group assembly.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or adjustment of the trigger group.
Do not modify the trigger group assembly in any way, as this may compromise safety.
Use only compatible components when assembling or disassembling the trigger group.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary tools and components before starting the installation.
Follow the manufacturer's instructions for installing the trigger group assembly.
Verify that all connections are secure and that the assembly functions properly before use.

Usage:2.

Always follow safe firearm handling practices.
Ensure that you are in a safe environment for shooting.
Regularly check the functionality of the trigger group assembly during use.
If you notice any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and mechanical waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BERETTA TX4 Trigger Group Assembly, please consult the
manufacturer's website or your local authorized dealer for assistance. They can provide you with additional



information and support related to safety and product usage.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the proper use of the BERETTA TX4
Trigger Group Assembly are of utmost importance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Grupo de
Disparo BERETTA TX4
Introducción
¡Gracias por elegir el grupo de disparo BERETTA TX4! Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia
de tiro, pero es importante utilizarlo de manera segura y responsable. Esta guía proporciona información
esencial sobre la seguridad, el uso y el mantenimiento del grupo de disparo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el grupo de disparo fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Siempre trata todas las armas como si estuvieran cargadas.
Usa el equipo de protección personal adecuado, como gafas y protectores auditivos, durante el uso.
Verifica el estado del grupo de disparo antes de cada uso. No utilices el producto si está dañado o
desgastado.
Reporta cualquier producto o accidente inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad: Asegúrate de que el grupo de disparo sea compatible con tu modelo de arma TX4.
Uso Adecuado: Utiliza el grupo de disparo solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Cuidado en el Manejo: Al manipular el grupo de disparo, mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Supervisión: Si eres principiante, asegúrate de ser supervisado por un experto durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el grupo de disparo antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo grupo de disparo BERETTA TX4 en su lugar, asegurándote de que esté bien
ajustado.
Verifica que todos los mecanismos funcionen correctamente antes de utilizar el arma.

Uso:2.

Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura.
Realiza un chequeo de seguridad del grupo de disparo antes de cada uso.
Sigue las instrucciones del fabricante para operar el gatillo y realizar disparos.
Mantente atento a cualquier comportamiento inusual del grupo de disparo durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el grupo de disparo, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas.
Nunca arrojes el grupo de disparo a la basura común. Busca un centro de reciclaje o eliminación
especializado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o la instalación, por favor consulta las
instrucciones del fabricante o busca un distribuidor autorizado. Es importante tener acceso a información
precisa y actualizada sobre el producto.

Recuerda que el uso responsable y seguro del grupo de disparo BERETTA TX4 no solo mejora tu experiencia de
tiro, sino que también garantiza la seguridad de todos a tu alrededor.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Gâches du
BERETTA TX4
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'ensemble de gâches du BERETTA TX4. Ce document a pour but de
t'informer sur la manière d'utiliser ce produit en toute sécurité, conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'Union Européenne.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement dans les conditions prévues par le fabricant.
Vérifie régulièrement l'état de l'ensemble de gâches pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les mises à jour de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilise le produit dans un environnement sec et bien éclairé.
Ne le laisse pas exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que la surface d'installation est propre et sèche.
Suis les instructions fournies par le fabricant pour l'installation de l'ensemble de gâches.
Vérifie que toutes les pièces sont correctement fixées avant d'utiliser le produit.

Utilisation2.

Utilise le produit uniquement pour l'application prévue.
Ne dépasse pas les limites de poids ou de charge spécifiées par le fabricant.
En cas de dysfonctionnement, arrête immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les points de collecte locaux pour l'élimination des équipements électriques et
électroniques.
Respecte les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation liée à la sécurité de l'ensemble de gâches du BERETTA TX4, consulte les
ressources disponibles sur le site du fabricant ou sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de prendre le temps de lire ce guide. En respectant ces consignes, tu contribues à assurer ta sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation de l'ensemble de gâches du BERETTA TX4.



Istruzioni di Sicurezza per il Gruppo Grilletto
Completo BERETTA TX4
Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il Gruppo Grilletto Completo BERETTA TX4. Questo documento fornisce
importanti linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa illuminazione o in ambienti umidi.
Verificare che il gruppo grilletto sia correttamente installato e funzionante prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Assicurarsi che il prodotto non sia danneggiato prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni fornite con il prodotto.

Installazione:2.

Seguire le istruzioni passo dopo passo per l'installazione del gruppo grilletto.
Controllare che tutte le parti siano ben fissate e in posizione corretta.
Eseguire un controllo finale per assicurarsi che non ci siano parti allentate.

Uso:3.

Utilizzare il prodotto solo in un ambiente controllato e sicuro.
Seguire le procedure di sicurezza standard durante l'uso.
In caso di malfunzionamento, interrompere immediatamente l'uso e consultare un professionista.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contattare il servizio di raccolta dei rifiuti locale per informazioni sullo smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti al momento
della richiesta di supporto.

Seguendo queste linee guida, si contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del Gruppo Grilletto
Completo BERETTA TX4. Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for BERETTA TX4 TRIGGER GROUP
ASSEMBLY
Introduksjon
Takk for at du har valgt BERETTA TX4 TRIGGER GROUP ASSEMBLY. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle
instruksjoner og sikkerhetsanbefalinger før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner for å unngå personskader eller
skader på eiendom.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er synlige skader, ikke bruk produktet.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk alltid verneutstyr som anbefalt under installasjon og vedlikehold.
Unngå kontakt med bevegelige deler mens produktet er i bruk.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv. Kontakt en kvalifisert tekniker.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer når du håndterer våpenkomponenter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen nøye før installasjon.
Samle nødvendig verktøy for installasjon.

Installasjon:2.

Fjern alle deler fra emballasjen og kontroller at alt er inkludert.
Følg trinnene nedenfor for å installere triggergruppen:

Plasser triggergruppen i det angitte området i våpenet.
Fest triggergruppen med de medfølgende skruene.
Sørg for at alle deler sitter godt på plass før du fortsetter.

Bruk:3.

Når triggergruppen er installert, test den for funksjonalitet før normal bruk.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før håndtering.
Følg alle relevante lover og forskrifter ved bruk av produktet.

Avhending
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall. Finn en godkjent avfallsmottaker.
Sørg for at alle deler er forsvarlig avhendet for å unngå risiko for skade på miljøet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er viktig
å ha produktets serienummer tilgjengelig for raskere behandling.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Grupy
Spustowej Beretta TX4
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Grupy Spustowej Beretta TX4. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu. Niniejsza instrukcja jest zgodna z
ogólnymi regulacjami bezpieczeństwa produktów Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij, aby produkt był używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj Zestawu Grupy Spustowej Beretta TX4 tylko w połączeniu z odpowiednimi modelami broni.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w zestawie bez konsultacji ze specjalistą.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że produkt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Zidentyfikuj wszystkie części zestawu i upewnij się, że są one kompletne.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby zainstalować grupę spustową w broni.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i działają płynnie.

Użytkowanie2.

Zawsze postępuj zgodnie z zasadami bezpieczeństwa przy strzelaniu.
Używaj broni wyłącznie w odpowiednich warunkach i w miejscach dozwolonych do strzelania.
Nigdy nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Po zakończeniu korzystania z broni upewnij się, że jest ona odpowiednio zabezpieczona.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw Grupy Spustowej Beretta TX4 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami odpowiedzialnymi za utylizację, aby uzyskać informacje na temat
właściwego postępowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Grupy Spustowej Beretta TX4,
prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia.



Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.



BERETTA TX4 TRIGGER GROUP ASSEMBLY
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut BERETTA TX4 Trigger Group Assembly tuotteen hankinnasta! Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Lue kaikki tuotteen mukana tulevat ohjeet huolellisesti.
Asenna tuote kuivassa ja hyvin valaistussa tilassa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein paikallaan.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että kaikki osat ovat kunnolla asennettuja.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti, jotta vältät onnettomuudet.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat epätavallista ääntä tai toimintaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön BERETTA TX4 Trigger Group Assembly tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA TX4 TRIGGER
GROUP ASSEMBLY
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA TX4 TRIGGER GROUP ASSEMBLY. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet
och säkerhet. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och ska inte hanteras av barn.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte och enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av produkten.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd produkten endast i en väl ventilerad miljö.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när den används.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Läs igenom hela manualen innan installation.
Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Följ installationsanvisningarna steg för steg.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning:2.

Bekanta dig med produktens funktioner innan första användning.
Kontrollera alltid att produkten är i ett säkert läge innan du laddar den.
Använd produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner och rekommendationer.
Efter användning, stäng av och förvara produkten på en säker plats.

Avfallshanteringsanvisningar
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
För destruktion av produkten, se till att den inte kan användas igen av obehöriga.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller



tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att vara medveten om säkerhetsåtgärder kan du
bidra till en säker och effektiv användning av din BERETTA TX4 TRIGGER GROUP ASSEMBLY.



Pokyny pro bezpečné používání skupiny spouště
BERETTA TX4
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili skupinu spouště BERETTA TX4. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku. Dodržování těchto pokynů pomůže zajistit vaši bezpečnost a
bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte výrobek okamžitě používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se skupinou spouště vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek správně nainstalován a funkční.
Nikdy nesměřujte výrobek na nic, co nechcete zasáhnout.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a další vhodné ochranné vybavení.
Vždy se ujistěte, že je výrobek uložen v bezpečném a zajištěném místě, když není používán.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Přečtěte si pokyny k instalaci dodané s výrobkem.

Instalace2.

Odstraňte veškeré předchozí komponenty, pokud je to nutné.
Nainstalujte skupinu spouště podle pokynů výrobce, přičemž dbejte na správné umístění a
upevnění.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevňovací prvky jsou pevně utažené.

Používání3.

Po dokončení instalace proveďte testování výrobku, abyste zajistili správnou funkčnost.
Dodržujte všechny pokyny pro obsluhu a údržbu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že je výrobek řádně demontován a neobsahuje žádné nebezpečné
součásti.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace elektronických a mechanických zařízení.
Pokud si nejste jisti, jak správně výrobek zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na
likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně modelu a výrobního čísla.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání skupiny spouště BERETTA TX4 a ochráníte sebe i
ostatní. Děkujeme, že jste si vybrali náš výrobek!
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